
ELŐZETES ISMERTETÉS EGY PONTOS KIADVÁNYRÓL 

Megjelenés előtt áll a "Könyvtári Minerva", a magyar könyvtárak 
cim- és adattára. 

A századfordulón j e l e n t meg az első magyar nyelvű, magyar könyv­
tárakat és művelődési intézményeket ismertető kiadvány a Magyar Mi­
nerva első kötete, melyet egyre nagyobb időközökben további 5 kötet 
követett. / I / Hiába i r j a azonban 1932-ben Gulyás Pál: "adja az i s t e ­
n i Gondviselés, hogy ... a j e l e n súlyos gazdasági válság dacára i s 
mielőbb napvilágot láthasson." / 2 / A további kötetek elmaradtak. A 
felszabadulás óta i s több izben vetődött f e l egy i l y e n jellegű k i a d ­
vány közreadása, - különösen az 1957. évi s t a t i s z t i k a i felmérés t e t ­
te volna lehetővé, - de megvalósítására nem került s o r . Mindössze 
két kiadványt említhetünk meg, melyek a könyvtárak szűkebb köréről 
adtak tájékoztatást. /3-4/ 

1963 év tavaszán kezdte e l a EME a "Könyvtári Minerva" kiadásá­
nak előkészítését. Az előkészítő munkák sorába t a r t o z o t t a kiadvány 
céljának meghatározása, ebből következően a közlésre kerülő könyvtá­
r i kör és adatok megállapítása, a szerkesztés, adatgyűjtés módszerta­
na stb. Több fórum vitája és s o k s z o r i átdolgozás után az Országos 
Könyvtári és Dokumentációs Tanács e l v i és anyagi támogatása és jóvá­
hagyása után i n d u l t meg a munka. A megjelenő kötet szerkesztésében 
résztvettek Balázs Sándor, Bóday Pál, Gerő Zsoltné, Kéki Béla, Szé­
kely Sándor és a sorok irőja, mint felelős szerkesztő. A munka első 
szakaszában a hasonló jellegű kiadványokat tanulmányoztuk át és hasz­
nosítottuk t a p a s z t a l a t a i n k a t . A 37 átnézett kiadvány ismertetését i s 
közreadtuk. / 5 / Ennek alapján készült.el a s z e r k e z e t i vázlat és a 
kérdőivek. A szerkesztőség ugy döntött, hogy e l t e k i n t a kérdőivek 
Bzokásos, mechanikus kiküldetésétől és hálózati szervezés alapján a 
hálózatot jól ismerő munkatársi gárdára b i z t a az adatok begyűjtését. 
E nagy munkát a könyvtárosok széles köre önzetlenül vállalta, amiért 
i t t i s köszönetet mondunk. Nélkülük, munkájuk nélkül nem sikerült 
volna a magyar könyvtárak jelentős részéről pontos, megbízható képet 
s z e r e z n i . 

Nehezítette a munkát, hogy mint minden i l y e n vállalkozásnál, a 
szerkesztési időszak elég hosszú és az élet nem áll meg, állandóan 
változik, fejlődik a könyvtárügy i s . így e r r e az időszakra e s e t t p l . 
a vállalatok összevonása és e z z e l a műszaki könyvtárügy etrukturájá-
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nak változása. Sem k e l l , a z t hiszem külön vázolni azokat a nehézsége­
ket, melyeket a nem egységes könyvtári terminológiánk és s t a t i s z t i k a i 
adatszolgáltatásunk j e l e n t e t t . A folyóiratok számának megadásánál, 
évfolyam, kötet, dokumentumféleség egyaránt s z e r e p e l t s t b . Természe­
tesen a kérdezett adatokra vonatkozóan a könyvtárak egy része azért 
nem válaszolt, mert az adott szolgáltatás nincs meg könyvtárában, 
más része v i s z o n t nem tudta megválaszolni, mert nem ismerte az ada­
t o t / p l . a könyvtár alapítási eve/. 

Igyekeztünk olyan adatokat közölni a könyvtárakról, melyek tá­
jékoztatást adnak a könyvtár jellegéről, szolgáltatásairól, helyéről 
a magyar könyvtárügyben. így p l . az állományadatok hozzávetőleges 
közlése kerek számokban a könyvtár nagyságrendjéről nyújt tájékozta­
tást, mlg a kurrens folyóiratok és ezen belül a külföldi folyóiratok 
és ezen belül a külföldi folyóiratok száma szakkönyvtár esetén j e l ­
l e gzetes adat. Bővebb ismertetést azokról a könyvtárakról nyújtot­
tunk, melyek h e l y i hatókörükön t u l nyújtanak szolgáltatást, történe­
t i l e g k i a l a k u l t , önálló gyűjtőkörrel rendelkeznek és egyedi funkció­
kat töltenek be. 

A Könyvtári Minerva a könyvtári törvény terminológiáját és be­
osztását követve a hálózatok betűrendjében közli a könyvtárakat. E z t 
a részt követi a Nemzeti Könyvtár, majd a hálózaton kivüli könyvtá­
rak következnek betűrendben. A hálózaton belül első helyen a közpon­
t i könyvtár áll, majd a hálózat struktúrájának megfelelően következ­
nek az egyes könyvtárak. így p l . az OMgK hálózatán belül előbb vannsJ: 
az agrár-felsőoktatási intézetek könyvtárai, majd a kutatóintézeti 
könyvtárak. Ennek az adattári résznek használhatóságát kívánják nö­
v e l n i a különféle mutatók: 

- könyvtárak betűrendes mutatója 
- helységnévmutató 
- névmutató 
- gyűjtőkörök- és különgyüjtemények betűrendes mutatója. 

Külön k e l l szólnunk a kiadvány második részéről, mely rövid tá­
jékoztató tanulmányokat tartalmaz könyvtárügyünkről, könyvkiadásunk­
éi könyvkereskedelmünkről. 

így az Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanácsról, a Ma­
gyar Tudományos Akadémia Könyvtörténeti, Bibliográfiai és Dokumentá­
ciós Munkabizottságáról, a Szabó E r v i n Körről, a magyar könyvtárak 
kapcsolatairól a nemzetközi könyvtári szervezetekben, a központi 
szolgáltatásokról, a könyvtárosképzésről, a Könyvtártudományi és Mód­
s z e r t a n i Központról, a könyvtári folyóiratokról, a könyvkiadásról és 
a könyvkereskedelemről. A tanulmányok orosz és angol nyelvű változat­
ban i s megjelennek, e z z e l i s szolgálva a külföld tájékoztatását a ma­
gyar könyvtárügyről. A kiadványt bevezető tanulmány pedig összefog­
l a l j a 20 éves fejlődésünket és vázolja j e l e n l e g i helyzetűnket. 

Már előre i s jelezzük, hogy a Könyvtéri Minerva aranybánya min­
denkinek, a k i hibákat óhajt k e r e s n i . Első i l y e n nagyszabású vállal-
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kozásunk és a nagyszámú munkatársi gárda a megmondhatója, mennyi ne­
hézséggel k e l l e t t megküzdeni. A következetlenségeket nem l e h e t e t t e l ­
kerülni, mert magát a z t a kérdést, hogy mi tekintendő könyvtárnak, 
sem sikerült tisztáznunk. A hálózaton kívüli könyvtárak összeállítá­
s a i s sok gondot j e l e n t e t t , valószínűleg maradtak k i intézmények, me­
l y e k eddig még f e l nem derített könyvtárral rendelkeznek. Ezért már 
most kérjük a jövendő olvasót, támogassa a következő kiadvány előké­
szítését észrevételeivel, j a v a s l a t a i v a l , a hiányosságok pótlásával. 

/Or. FARAGÓ" Lászlóné/ 
IRODALOM 

/!/ Magyar Minerva 1-6.évf. Bp. Athenaeum 1900-1932. 
/2/ Magyar Könyvszemle 1931. 105-107.p. 
/3/ Tájékoztató a magyar tudományos és szakkönyvtárakról és szolgál­

tatásaikról. /Összeáll.: Faragó Lászlóné - Jánszky L a j o s / 2.átd. 
ja v . k i a d . Bp. 1962. 

/*/ Tájékoztató nagyobb i p a r i szakkönyvtárainkról, /összeáll.: Ba­
lázs Sándor - Szabolcska Ferenc. Szerk.: Jánszky L a j o s / Bp.1961. 

/5/ Könyvtári Tájékoztató 1963. 1. 1-25.p. - Könyvtári Figyelő.1964. 
3-4.sz. 189-196.p. 

0 
0 

A Szovjetunió össz-szövetségi Müszaki-Tudományos Tájékoztató I n ­
tézetének / a VINITI-nek/ két munkatársa 

V . I . Gorkova, a műszaki tudományok kandidátusa, 
a tudományos módszertani osztály vezetője, és 

E.V. K i j a j e v , a műszaki tudományok kandidétusa, 
a KGST kapcsolatok osztályának vezetője 

"A VINITI tevékenysége, különös t e k i n t e t t e l a nemzetközi együttműkö­
dés lehetőségére a műszaki tájékoztatásban" cimmel előadást t a r t o t t 
az Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központban. Elmondot­
ták, hogy a VINITI 2500 belső és 22 000 külső munkatárssal 102 or­
szág 64 nyelvű irodalmát dolgozza f e l /18 500 féle kiadvány, 87 000 
szabadalom, 3000 kötet szakkönyv/. Az Intézet évente 650 000 referá­
tumot / t a r t a l m i kivonatot/ ad k i , és naponta 10 000 előfizetőnek 
küldik különféle kiadványaikat saját postahivataluk utján. 

.0. 

A prágai Állami Könyvtár "Uj vállalati irodalom" cimen minden 
hónapban, előre meghatározott időben 2-2 napos kiállítást rendez,me­
ly e n bemutatja az újonnan beérkezett prospektusokat. 

.0. 
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Az Országos Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központ "A tudo­
mány és technika történetéből" c. sorozata 4* számaként megjelent a 
"A magyar vasutügy" technikatörténeti ajánló bibliográfia. A füzet 
közel 400 magyar nyelvű szakirodalmi adatot közöl a magyar vasutak 
történeti fejlődéséről, ős t e k i n t e t t e l a r r a , hogy magyar nyelvű v a s ­
úttörténet! bibliográfia még semmilyen formában nem j e l e n t meg Ma­
gyarországon, a k i s összeállítás nyilván jó szolgálatot t e s z a szak­
embereknek és érdeklődőknek egyaránt. 

.0. 

Az American Documentation folyóirat L i t e r a t u r e Notes rovatában 
- a szerkesztőség felkérésére - az olvasók által készült könyv- és 
cikk-kivonatok i s szerepelnek. Arra i s felkérték a szerkesztők az o l ­
vasókat, közöljék velük, milyen könyvek és cikkek szemléjére kíván­
c s i a k . 

Az egyes számok az alábbi kategóriák s z e r i n t i s m e r t e t i k az i r o ­
dalmat: 

1964. l . s z . : dokumentáció /általános/, szakképzés, általános 
segédkönyvek és információ-források, berendezés- és folyamatleírások, 
esettanulmányok, tevékenységi /operatív/ problémák és folyamatok,ter­
vezés és kiértékelés, tárgyi elemzés és leírás, az olvasóra vonatko­
zó vizsgálatok; 

1964. 2.sz.: a f e n t i e k e n kivül: n y e l v i elemzés, kódolás; 

1964. 3.sz.: a ifentieken kivül: kézzel működtetett és gépesített 
rendszerekre vonatkozó esettanulmányok, gépi berendezés alkalmazása 
könyvtári müveletek végzésére /általános/ adatfeldolgozó berendezés 
alkalmazása osztályozáshoz, mutatőzáshoz és szövegfeldolgozáshoz, kü 
lönleges osztályozó és mutatózó rendszerek, berendezés- és anyagle-
irások, a felhasználásra és a felhasználókra vonatkozó vizsgálódások, 
információs rendszerek és központok tervezése, kipróbálása és kiérté­
kelése. 

.0. 

A Lengyel Tudományos Akadémia Tudományos Tájékoztatási és Doku­
mentációs Központja /Osrodek Dokumentacji 1 I n f o r m a c j i Naukowej/ Tu¬
dományismereti Tájékoztató /Przeglad I n f o r m a c j i 0 Naukoznawstwie/ 
cimen u j periodikát j e l e n t e t meg. A kiadvány a tudományismeret, a t u ­
domány szervezés és a tudományos tevékenység problémaköréből közli a 
leng y e l és külföldi dokumentumok bibliográfiáját és dokumentációs k i ­
vonatokat. A kiadvány periodicitását egyelőre még nem közölték. 

.0. 
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"The Annual I n t e r n a t i o n a l Congress Calendar 1963 e d i t i o n " /Nem­
zetközi Kongresszusok Évi Naptára, 1963. kiadás/ a Brüsszelben szé­
kelő Union of I n t e r n a t i o n a l A s s o c i a t i o n /Nemzetközi Egyesületek Szö­
vetsége/ kiadványa. A Szövetség 1907 éta gyűjt a nemzetközi összejö­
vetelekről, kongresszusokról, konferenciákról, szünpozionokről ada­
tokat. A Naptár az 1962 decemberében rendelkezésre álló adatok a l a p ­
ján tartalmazza az 1963-1972-ig t e r v e z e t t kongresszusok következő 
a d a t a l t : időpont, a szervező egyesület elme, a kongresszussal kapcso­
latban t e r v e z e t t kiállítás, a résztvevők várható száma, tervbevették-e 
jelentés vagy beszámoló közretételét, az e z t megelőző konferencián 
résztvevő országok száma. A kiadványt földrajzi és tárgymutató egé-
s z i t i k i . Az összeállítás óta tervbe v e t t ujabb kongresszusok adata­
i t s a Naptárban már szereplő kongresszusok adataiban történő válto­
zásokat a Szövetség havi kiadványa, az I n t e r n a t i o n a l A s s o c i a t i o n c. 
periodika közli havonként. Az e m i i t e t t p e r i o d i k a márciusi, júniusi és 
szeptemberi száma a Naptár és a kiegészítő adatok kumulált tárgymuta­
tójával j e l e n i k meg. 

A "The Annual I n t e r n a t i o n a l Congress Calendar, 1964. e d i t i o n " 
abban különbözik az 1963. évi kiadástól, hogy a földrajzi és tárgy­
mutatón felül szakmutatóval i s e l van látva. Ennek első része a nem­
zetközi kormányszervek, második része pedig a nemzetközi nem-kormány­
z a t i szervek betűrendes jegyzékét tar t a l m a z z a . A I I . rész az alábbi 
19 szakterületre bomlik: 1. bibliográfia, dokumentáció, sajtó; 2 . v a l ­
lás, e t i k a ; 3. társadalomtudományok, humán tudományok; 4. Nemzetközi 
kapcsolatok; 5. államtudományok; 6. jogtudomány, közigazgatás; 7.nép­
jólét; 8. szakmák, munkaadók; 9. szakszervezetek; 10. közgazdaság, 
pénzügy; 11. kereskedelem, i p a r ; 12. mezőgazdaság; 13. szállitás,uta­
zás; 14. technológia; 15. természettudomány; 16. egészségügy; 17. ne­
velés, ifjúság; 18. művészet, irodalom, rádió, mozgófénykép, szinház, 
televízió; 19. sport, üdülés. Az 1964. évi kiadás /kétnyelvű: angol, 
f r a n c i a / bevezetésben közöl a Naptárra vonatkozó tájékoztatást. 

.0. 

A B e r l i n e r T i t e l d r u c k e füzetei 1964-től nem jelennek meg többé. 
Helyette nyomtatott címkártyák szétküldésével erősitik meg a tájékoz­
tató szolgálatot. Az érdekelteknek módjukban áll a kártyákat szakok 
s z e r i n t rendezve, folyamatosan b e s z e r e z n i . Egyúttal lényegesen meg­
gyorsul a Deutsche S t a a t s b i b l i o t h e k u j külföldi szerzeményeiről nyúj­
t o t t tájékoztatás. 

/ Z e n t r a l b l a t t für Bibliothekswesen, 1964.3.sz.l8o-181.p., 

.0. 

. A londoni Róbert Maxwell Vállalat Dokumentációs és Ellátó Köz­
pontja /Documentation and Supply Centre/ könyvtárosoknak, nevelés­
ügyi, kutató- és i p a r i intézeteknek, valamint egyéni könywásárolók-
nak az alábbi szolgáltatást nyújtja: 
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435 szakterületről és újonnan megjelent vagy közeljövőben k i a d ­
n i szándékolt könyvek és folyóiratok címleírását akár katalógus kár­
tyákon, akár jegyzékek alakjában. A díjmentes szolgáltatás keretében 
az u j kiadványok következő a d a t a i szerepelnek: t e l j e s bibliográfiai 
cimleirás - rövid annotáció - j e l l e g z e t e s és kiemelkedő Bajátosságok 
- a kiadvány közzétételének hozzávetőleges időpontja - a kiadvány 
ára - a kiadvány tudományos szintjének foka. 

"New refe.rence t o o l s f o r l i b r a r i a n s " /Oj segédkönyvek könyvtá­
rosok számára/ cimen 1964 márciusában közzétette az 1962 és 1963 év 
folyamán megjelent jelentősebb segédkönyvek, bibliográfiák és könyv­
tártudományi kiadványok katalógusát. A kiadvány főként az angol és 
amerikai idevágó müveket tartalmazza, de h e l y e t f o g l a l n a k benne a k i ­
emelkedő német, f r a n c i a , holland, svájci és skandináviai munkák i s . 
Számuk mintegy 2000-re rug. 

.0. 

A moszkvai Külföldi Irodalom Állami össz-szövetségi Könyvtára 
nyomtatott, annotációval ellátott dokumentációs kartonokat ad k i kül­
földi időszaki kiadványok bibliográfiai, dokumentációs és könyvtudo­
mányi cikkeiről. A dokumentációs szolgálat a következő területeket 
öleli f e l : a könyvtárügy sz e r v e z e t e , bibliográfia, dokumentáció,könyv­
tudomány, tájékoztató munka, állománygyarapítás, állományfeltárás,ol­
vasószolgálat, könyvtárépités és berendezés, könyvtárosképzés stb.Kb. 
100 könyvtári szakfolyóiratot és gyűjteményes kiadványt dolgoznak 
f e l a n a l i t i k u s a n . Az egy év a l a t t referált cikkek száma kb. 1500. A 
karton*a cimleirás m e l l e t t a c i k k tartalmát röviden összefoglaló an­
notációt i s ad; amennyiben a tartalom a cimből i s kiviláglik, csak 
cimforditásokat. A megrendelők havonta legalább kétszer kapnak kar­
tonokat. / B i b l i o t e k a r , 1963. 11.sz. 34.p./ 

.0. 

A Baltimore County P u b l i c l i b r a r y /megyei könyvtár/ katalógusai 
eddig a szokásos könyvtári kartotékkatalógusok v o l t a k . A könyvtár 
nemrég szerződést kötött a Documentation I n c . /Bethesda, Md./ cég­
g e l , hogy kartotékkatalógusai nyomán a cég adatfeldolgozóberendezé¬
sével kötetkatalógust készitBen. A kötetkatalógus előállításának i n ­
dítéka az v o l t , hogy a megyei könyvtár mint hálózati központ, háló­
zatának összes könyvtárait e l a k a r j a látni saját állományának t e l j e s 
katalógusával. A hálózathoz tizenhárom fiókkönyvtár, három gépkocsi­
r a s z e r e l t mozgókönyvtár és a megye nagyszámú i s k o l a i könyvtárai t a r ­
toznak. Hogy mindezeket elláthassák, a kötetkatalógust 200 példányban 
állítják elő. A kötetkatalógus terjedelme hat kötet l e s z . A gyarapo­
dásról, ami havonta mintegy 1200 darabra t e r j e d , folytatólagosan gya­
rapodási jegyzékeket fognak k i a d n i . A szerződés s z e r i n t a kötetkata­
lógusoknak 1964. december 31-ig e l k e l l készülniök. 

/Computers and Automation, 1964. 11.sz. 40.p./ 
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Az Information I n t e r n a t i o n a l Incorporated /Cambridge, Mass./ i n ­
formációtechnikai gépeket gyártó cég az adatfeldolgozó berendezések­
hez egy u j kiegészítő készüléket hozott k i , mely dokumentációtechni­
k a i szempontból messzemenő lehetőségek útjait n y i t j a meg. Neve Prog-
rammable Pilm Reader /programmozható film-leolvasó készülék/. 16 vagy 
35 mm-es f i l m t e k e r c s r e , mint adattároló közegre f e l v e t t tudományos 
adatokat, szöveget t e l j e s e n automatikusan l e tud o l v a s n i és más kö­
zegre átírni. Ez a másik közeg vagy papírszalag, amelyen az adatok 
leolvasható formában szerepelnek, vagy mágnesszalag, melyen mágneses 
jelekként vannak rögzítve. A f i l m e n levő információmennyiség l e o l v a ­
sását egy mozgó fénypont végzi, és az i g y kapott j e l e k e t egy f o t o -
s z e n z i t i v eszköz detektálja. A detektált j e l e k azután egy elektromos 
adatfeldolgozó berendezésbe futnak be, amely vagy mágnesszalagra rög­
zíti azokat, vagy gyorsleirógépe segítségével papiron szöveg formájá­
ban állitja elő. A rendszer rendkívül sokoldalú és bárminő j e l e k e t 
l e tud o l v a s n i a filmről, csak az átiró számitógéphez k e l l megfelelő 
programot készíteni. E programokat a gyártó cég ki d o l g o z t a , s a ké­
szülékkel együtt szállítja. 

/Computere and Automation, 1964. 12.sz. 66.p./ 

.0. 

Uj és dokumentációtechnikai szempontból i s jelentős készülék­
k e l - mágneskártyás tárolóval - bővitette e l e k t r o n i k u s adatfeldolgo­
zóberendezései perifériális egységeinek sorát az ICT-cég. A mágnes­
kártyás tároló random access működésű, azaz a k e r e s e t t adatok közvet­
lenül érhetők e l . Ez dokumentációs szempontból a z t j e l e n t i , hogy l e ­
hetővé válik az un. i n v e r z / s z e m p o n t - s z e r i n t i / tárolás, ami a v i s s z a ­
keresés müveletét meggyorsítja. A mágneskártyák 405 x 114 mm méretű­
ek, adatfelvevő kapacitásuk 166 400 jegy. A kártyák tartókban vannak; 
minden tartóban 256 kártya. Nyolc tartó képez egy tároló-csoportot. 
Ez a minimális tároló-összeállitás, ami egy adatfeldolgozó.berende­
zéshez kapcsolható. Befogadó képessége 340,8 millió Jegy. Összesen 
t i z e n h a t csoport alkalmazható egy adatfeldolgozó berendezéshez. Te­
hát a mágneskártyás tárolóbendszer maximális kapacitása 5,4 milliárd 
Jegy, ami messze felülmúl minden eddigi random access-memőriát. 

/ E l e k t r o n i k , 1964.szept. A 33 p./ 
.0. 

A Szovjet Tudományos Akadémia Nyelvtudományi Intézete k i b e r n e ­
t i k a i gépek felhasználásával kísérleteket végez olyan univerzális 
forditó gépek szerkesztésére, amelyek bármely nyelvből való fordí­
tásra felhasználhatók. A gép a valamennyi nyelvben megtalálható kö­
zös törvényeket tárja f e l , i g y j u t e l a szavak értelmének és össze­
függésének megállapitásáig. 

/Cikkek a S z o c i a l i s t a Sajtóból,1964.59.sz.30.p./ 
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